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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1225/83
of 16 May 1983

amending Regulation (EEC) No 1431/82 laying down special measures for peas
and field beans

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard ‘o the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 42
and 43 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament ('),

Whereas Regulation (EEC) No 1431/82 (%) provides for
a system of aid for peas and field beans, whether used
for human consumption or animal feed;

Whereas, as regards peas and field beans for animal
feed, the abovementioned Regulation lays down that
the aid is to be calculated on the basis of the
difference between the activating price for soya cake
and the world price for that product;

Whereas the aid is also granted for Community
products to be fed unprocessed to certain animals;
whereas the said products are not in direct competi-
tion with soya cake ; whereas, on the contrary, they are
in direct competition with identical products imported
from third countries; whereas this situation should
therefore be remedied by calculating the aid on the
basis of the difference between the guide price fixed
for peas and field beans and the price recorded on the
world market for the same products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1431/82 is hereby amended as
follows :

() OJ No C 128, 16. 5. 1983, p. 105.
() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 28.

1. Article 2 (1) shall be replaced by the following:

‘1. Before 1 August each year, for the marketing
year beginning the following calendar year, the
following prices shall be fixed for the Community
in accordance with the procedure laid down in
Article 43 (2) of the Treaty:

(@) an activating price for aid, hereinafter termed
“activating price”, where the products referred to
in Article 1 are used for the manufacture of
animal feed ;

(b) a guide price where these products are used for
human consumption or animal feed for a use
other than that provided for under (a).

2. Article 3 (2) shall be replaced by the following :

2. When the average world market price for the
products referred to in Article 1, as determined in
accordance with Article 4 (2), is lower than the
guide price laid down for the marketing year, aid
equal to the difference between these two prices
shall be granted for products which are harvested in
the Community and used for human consumption
or animal feed for a use other than that provided
for in paragraph 1.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall apply to products placed under supervision on
or after 1 July 1983 for which an aid application has
not been lodged prior to the entry into force of this
Regulation.

1
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 16 May 1983.

For the Council
The President
I. KIECHLE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1226/83
of 16 May 1983

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for new potatoes falling within subheading 07.01 A II b) of the Common
Customs Tariff and originating in Cyprus (1983)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
3746/81 of 21 December 1981 laying down the
arrangements applicable to trade with Cyprus beyond
31 December 1981 ('), as amended by Regulation
(EEC) No 3532/82 (3, provides for the opening of a
Community tariff quota of 60 000 tonnes of new pota-
toes, originating in Cyprus and falling within subhea-
ding 07.01 A II b) of the Common Customs Tariff, at
a rate of customs duty equal to 45 % of the customs
duty in the Common Customs Tariff, for the period 16
May to 30 June 1983 ; whereas it is necessary to open
this Community tariff quota for the period in ques-
tion ;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the above principles, the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States ;
whereas, in order to reflect as accurately as possible the
true trend of the market in the products in question,
such allocation should be in proportion to the require-
ments of the Member States, calculated by reference to
the statistics for imports from Cyprus over a represen-
tative reference period and also to the economic
outlook for the quota period in question ;

Whereas, during the last three years for which statistics
are available, the corresponding imports by each of the
Member States represent the following percentages of

() OJ No L 374, 30. 12. 1981, p. 4.
() OJ No L 371, 30. 12. 1982, p. 2.

the imports into the Community from Cyprus of the
products concerned :

Member States 1980 1981 1982
Benelux 1,2 3,7 42
Denmark — — —
Germany 1,1 3,2 47
Greece — — —
France — —_ —
Ireland 6,2 0,1 —_
Italy — — —_
United Kingdom 91,5 93,0 91,1

Whereas, in view of these factors of market forecasts
for the products in question and in particular of the
estimates submitted by certain Member States, initial
quota shares may be fixed approximately at the
following percentages :

Benelux 4.4
Denmark 0,1
Germany : 49
Greece 0,1
France 0,1
Ireland 0,1
Italy 0,1
United Kingdom 90,2

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States, the quota amount should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at
a later date the requirements of the Member States
which have used up their initial quota shares ; whereas,
in order to give importers in each Member State a
certain degree of security, the first instalment of the
Community quota should under the circumstances be
fixed at 94 % of the quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different times; whereas, in order to take this
fact into account and avoid any break in continuity,
any Member State which has almost used up its initial
quota share should draw an additional share from the
corresponding reserve ; whereas this must be done by
each Member State as and when each of its additional
shares is almost used up, and repeated as many times
as the reserve allows; whereas the initial and addi-
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tional shares must be valid until the end of the quota
period ; whereas this method of administration
requires close cooperation between the Member States
and the Commission, and the latter must be in a posi-
tion to monitor the extent to which the quota volume
has been used up and to inform the Member States
thereof ;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
substantial quantity remains unused in any Member
State, it is essential that that Member State should
return a significant proportion to the reserve to
prevent a part of any tariff quota from remaining
unused in one Member State when it could be used in
others ;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation rela-
ting to the administration of the quota shares allocated
to that economic union may be carried out by any of
its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 16 May to 30 June 1983, the Common Customs
Tariff duty for new potatoes falling within subheading
0701 A II b) of the Common Customs Tariff and
originating in Cyprus shall be suspended at 9,4 %
within the limits of a Community tariff quota of
60 000 tonnes.

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply the customs duties calculated in accordance with
the relevant provisions in the 1979 Act of Accession
and the Protocol of Adaptation.

The protocol on the definition of the concept of ‘origi-
nating products’ and on methods of administrative
cooperation ('), annexed to the Additional Protocol to
the Agreement between the European Economic
Community and Cyprus, shall be applicable.

Article 2

1. The Community tariff quota referred to in
Article 1 shall be divided into two instalments.

() OJ No L 339, 28. 12. 1977, p. 19.

2. A first instalment amounting to 56 300 tonnes
shall be allocated among the Member States; the
respective shares, which subject to Article § shall be
valid until 30 June 1983 shall be as follows :

(tonnes)
Benelux 2 500
Denmark 50
Germany 2750
Greece 50
France 50
Ireland 50
Italy 50
United Kingdom 50 800

3. The second instalment of 3700 tonnes shall
constitute the reserve.

Article 3

1. If 90 % or more of a Member State’s initial share
as specified in Article 2 (2) or 90 % of that share
minus the portion returned to the reserve where
Article § has been applied, has been used up, then, to
the extent permitted by the amount of the reserve, that
Member State shall forthwith, by notifying the
Commission, draw a second share equal to 15 % of its
initial share, rounded up where necessary to the next
unit.

2. If, after its initial share has been used up, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
has been used up, then, to the extent permitted by the
amount of the reserve, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a third share equal to 7,5 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit.

3. If, after its second share has been used up, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1,
draw a fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up.

4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3,
a Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 30 June 1983.
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Article 5

The Member States shall return to the reserve, not later
than 15 June 1983, such unused portion of their
initial share as, on 10 June 1983, is in excess of 20 %
of the initial volume. They may return a larger quan-
tity if there are grounds for believing that this quantity
may not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 15 June 1983, of the total quantities of the
products in question imported up to 10 June 1983
and charged against the tariff quota and of any quan-
tity of the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each
Member State of the extent to which the reserve has
been used up.

It shall inform the Member States, not later than 20
June 1983, of the amount in the reserve after quanti-
ties have been returned thereto pursuant to Article §.

It shall ensure that the drawing which exhausts the
reserve does not exceed the balance available and, to
this end, notify the amount of that balance to the
Member State making the last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures neces-
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may

be charged without interruption against their accumu-
lated shares of the tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free access to the shares
allocated to them.

3. The Member States shall charge the imports of
the products concerned against their shares as and
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation.

4.  The extent to which a Member State has used up
its shares shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8
At the Commission’s request, the Member States shall
inform it of imports of the products concerned actu-
ally charged against their shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall
cooperate closely to ensure that this Regulation is
complied with.

Article 10

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 May 1983.

For the Council

The President
I. KIECHLE
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1227/83
of 19 May 1983

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (}), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2118/82 (%) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
18 May 1983;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2118/82 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
O] No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
O] No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
O] No L 223, 31. 7. 1982, p. 44.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the import levies on cereals and on

wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)

CCT
heading
No

Description

Levies

1001 B1
1001 BII
10.02
10.03
10.04
10.05 B

1007 A
1007 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A
11.01 B
11.02AT1a)
11.02A1b)

Common wheat, and meslin
Durum wheat

Rye

Barley

Oats

Maize, other than hybrid maize for
sowing

Buckwheat

Millet

Grain sorghum

Canary seed; other cereals
Wheat or meslin flour

Rye flour

Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

107,69
133,97 () ()
117,47 (9
115,66
106,05

84,02 () ()
57,29
69,42 (‘)
91,13 ()

0 0
166,96
180,70
221,36
177,67

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0,60

ECU/tonne.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
aplied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘overseas countries and territories’.

(®) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the

Community the levy is reduced by 1,81 ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0,60 ECU/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported

directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No

2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1228/83
of 19 May 1983

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82(3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (}), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%, and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2119/82 (°) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 % a rate of exchange based on their
central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent ;

Whereas these exchange rates being those recorded on
18 May 1983 ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
O] No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. L.
OJ No L 223, 31. 7. 1982, p. 47.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

A. Cereals and flour

to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt

(ECU/tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No S 6 7 8
1001 B1 Common wheat, and meslin 0 0 0 3,80
1001 BI1I Durum wheat 0 0 0 8,17
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 2,17
10.04 Qats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 2,71 2,71 543
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 2,20 2,20 2,20
1007 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 532
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT Current I1st period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No M) 7 8 9
1107 A1(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 6,76 6,76
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 505 5,05
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 3,86 3,86
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 2,89 2,89
11.07 B Roasted malt 0 0 3,36 3,36
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1229/83
of 19 May 1983

fixing the minimum levies on the importation of olive oil and levies on the
importation of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 (%),
and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3488/82(%), and in particular Article §
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3488/82, and in particular Article § thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (), as last amended by Regulation
(EEC) No 3488/82, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (), as last amended by Regulation (EEC) No
3489/82 (*}), and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for
the importation of olive oil from Lebanon (),

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O] No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.

() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
() O] No L 372, 30. 12. 1982, p. 13.
() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
(% OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.

() O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.

() OJ No L 372, 30. 12. 1982, p. 14.
() O] No L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28
December 1978 ('*) the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (*') speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situation
on the world market and the Community market and
of the levy rates indicated by tenderers;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 16 and 17 May
1983 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex I to this Regulation;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained in
these products ; whereas, however, the levy charged for
olive oil may not be less than an amount equal to 8 %
of the value of the imported product, such amount to
be fixed at a standard rate; whereas application of
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex II to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex L

(*) OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(") O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
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Article 2 Article 3

The levies applicable on imports of other olive oil
sector products are fixed in Annex II This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. ,

Done at Brussels, 19 May 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission



No L 131/12 Official Journal of the European Communities 20. 5. 83

ANNEX I

Minimum import levies on olive oil

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries
1507 A1 a) 32,00 (1)
1507 A I b) 35,00 (')
1507 A1 ¢ 33,00 (')
1507 A 1l a) 41,00 (%)
1507 A 1I b) 56,00 ()

(") For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy
to be collected is reduced by:

(a) Spain and Lebanon: 0,60 ECU/100 kg;

(b) Turkey: 22,36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of havihg paid the
export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the
tax in force ;

(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 24,78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed
the amount of the tax in force.

() For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3,86 ECU/100 kg;
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3,09 ECU/100 kg.
(®) For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7,25 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 5,80 ECU/100 kg.

ANNEX II

Import levies on other olive oil sector products

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries
0701 N II 7,70
0703 A Il 7,70
1517 B I a) 17,50
1517 B I b) 28,00
2304 A 11 2,64
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COMMISSION RECOMMENDATION No 1230/83/ECSC
of 18 May 1983

imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain sheets and plates,
of iron or steel, originating in Brazil

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Coal and Steel Community,

Having regard to Commission recommendation No
3018/79/ECSC of 21 December 1979 on protection
against dumped or subsidized imports from countries
not members of the European Coal and Steel Commu-

nity (), as last amended by recommendation No
3025/82/ECSC (3, and in particular Article 12 thereof,

After consultations within the Advisory Committee as
provided for under the above recommendation,

Whereas in May 1982 the Commission received a
complaint, lodged by the European Confederation of
Iron and Steel Industries (Eurofer) on behalf of almost
all Community producers of sheets and plates, of iron
or steel, not further worked than hot-rolled, of a thick-
ness of three millimetres or more;

Whereas, since the complaint provided sufficient
evidence of dumping in respect of like products origi-
nating in Brazil and of material injury resulting there-
from, the Commission accordingly announced, by a
notice published in the Official Journal of the Euro-
pean Communities (%), the initiation of a proceeding
concerning imports of certain sheets and plates, of
iron or steel, originating in Brazil and commenced an
investigation of the matter at Community level ;

Whereas, since the Brazilian authorities objected to a
verification of normal value at the premises of the
Brazilian exporters concerned, the Commission, for its
preliminary determination of dumping, compared the
Brazilian export prices of the products under con-
sideration, adjusted to a cif-Community-frontier level,
duty-paid, with the effective prices (basic + extras)
published by it for products of like quality and dimen-
sions during the period covered by the investigation ;
whereas, on this basis, a weighted-average dumping
margin of 24,3 % was established ; whereas, in addi-
tion, the Commission carried out an injury investiga-
tion and concluded that the dumped imports origina-
ting in Brazil were causing material injury to a
Community  industry; whereas, under these
circumstances and since the interests of the Commu-

OJ No L 339, 31. 12. 1979, p. 15.
() OJ No L 317, 13. 11. 1982, p. 17.
O] No C 197, 31. 7. 1982, p. 3.

nity called for immediate intervention, the Commis-
sion, by recommendation No 376/83/ECSC (¥,
imposed a provisional anti-dumping duty on imports
of the products under consideration originating in
Brazil ;

Whereas a time limit was set within which the parties
concerned could, following the imposition of the
provisional duty, make their views known and apply to
be heard orally by the Commission ; whereas none of
the parties concerned availed itself of this opportu-

nity ;

Whereas, in the course of the subsequent examination,
no new evidence concerning dumping or injury has
been made available to the Commission which would
call into question the conclusions reached in the preli-
minary investigation ;

Whereas, in these circumstances, the Commission
finally determines that the dumped imports origina-
ting in Brazil have been causing material injury to a
Community industry and that further injury would
have been caused if provisional action had not been
taken ;

Whereas, in the difficult situation experienced by the
Community steel industry, the interests of the
Community call for the imposition of a definitive
anti-dumping duty, the rate of which should be equal
to the rate of the provisional duty, and for the defini-
tive collection of the amounts secured by way of pro-
visional duty,

MAKES THE FOLLOWING RECOMMENDATION :
Article 1

1. A definitive anti-dumping duty is hereby
imposed on sheets and plates, of iron or steel, not
further worked than hot-rolled, of a thickness of three
millimetres or more, falling within subheading 73.13
B I ex a) of the Common Customs Tariff (NIMEXE
codes 73.13-17, 19, 21 and 23) and originating in
Brazil.

2.  The amount of the duty shall be 72,20 ECU per
1 000 kilograms net.

(9 OJ No L 45, 17. 2. 1983, p. 14.
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3.  The duty shall, however, be reduced to the extent
to which the importer establishes, to the satisfaction of
the competent national authorities, that the quality of
these products is inferior to the lowest quality
described in the last publication of basic prices by the
Commission.

4. The provisions in force concerning customs
duties shall apply for the application of the duty.
Article 2

The amounts secured by way of provisional anti-
dumping duty pursuant to recommendation No 376/
83/ECSC shall be definitively collected.

Article 3

This recommendation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

Done at Brussels, 18 May 1983.

For the Commission
Edgar PISANI

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1231/83

of 18 May 1983

on the sale at a price fixed in advance of certain boned beef and veal held by
certain intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Whereas the possibility of permanent intervention in
beef and veal has led to the build-up of considerable
stocks in the Community ; whereas some of the inter-
vention purchases have been stored in the form of
boned meat in order to improve the intervention
system in accordance with Commission Regulation
(EEC) No 2226/78 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 609/83(%);

Whereas Atticle 2 (1) of Council Regulation (EEC) No
98/69 (), as amended by Regulation (EEC) No
429/77 (%), provides that the selling prices of frozen
beef and veal bought in by the intervention agencies
may be fixed in advance ; whereas it is appropriate to
make use of this system of selling;

Whereas it is important to comply with the provisions
of Commission Regulation (EEC) No 2173/79 () with
regard to selling at a price fixed in advance;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 ()
provides that, in the case of products held by an inter-
vention agency and stored outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction that agency
falls, a selling price different from that for products

stored on that territory may be fixed; whereas
Commission Regulation (EEC) No 1805/77 (] laid

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 261, 26. 9. 1978, p. 5.
() O] No L 72, 18. 3. 1983, p. 16.
() OJ No L 14, 21. 1. 1969, p. 2.

() O] No L 61, S. 3. 1977, p. 18.

(% OJ No L 251, 5. 10. 1979, p. 12.
() O] No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
() O] No L 198, 5. 8. 1977, p. 19.

down the method of calculating the selling prices for
those products ; whereas, in order to avoid any confu-
sion, it should be made clear that the prices fixed by
this Regulation do not apply as they stand to those
products ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 23 May to 1 July 1983 the sale
shall take place of approximately :

— 2000 tonnes of boned beef and veal held by the
Danish intervention agency and put into store
before 1 September 1982,

— 1 300 tonnes of boned beef and veal held by the
German intervention agency and put into store
before 1 October 1982,

-—— 2000 tonnes of boned beef and veal held by the
Irish intervention agency and put into store before
1 October 1982,

— 750 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and put into store
before 1 December 1982.

The qualities and prices of this meat are given in
Annex I

2. The intervention agencies referred to in para-
graph 1 shall sell first the meat which has been in
storage longest.

3. Sales shall take place in accordance with the
provisions of Regulation (EEC) No 2173/79, and in
particular Articles 2 to 5 thereof.

4.  Particulars relating to the quantities and the

places where the products are stored may be obtained

by interested parties at the addresses given in Annex
IL

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 May 1983.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 18 May 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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BILAG I — ANHANG I — [APAPTHMA [ — ANNEX I — ANNEXE I —
ALLEGATO I — BIJLAGE I

Salgspriser i ECU/ton (') () — Verkaufspreise, ausgedriickt in ECU/Tonne (") (}) — Tipég

nolMocns exppalopeveg o ECU ava tovo () () — Selling prices expressed in ECU per

tonne (!) () — Prix de vente exprimés en Ecus par tonne () () — Prezzi di vendita espressi in
ECU per tonnellata (') () — Verkoopprijzen uitgedrukt in Ecu per ton (1) ()

1. DANMARK Ungtyre Tyre
1. kvalitet prima
Dvrigt ked af forfjerdinger 2810 2760
Bryst og slag 2205 2205
2. BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND Bullen A Ochsen A
Filet 10 680 10 255
Roastbeef 6 300 6 240
Oberschalen 4290 4335
Unterschalen 4235 4245
Kugeln 4160 4130
Hiiften 3965 3955
Kniekehlfleisch 3330 3330
Hessen 2915 2915
Diinnung 2105 1990
3. IRELAND Steers 1, 2
Fillets . 11 165
Striploins 7 020
Insides 4755
Outsides 4 505
Knuckles 40853
Rumps 4755
Cube rolls 5160
Forequarters (excluding cube rolls) 2925
Plates and flanks 1855
Thin flanks 1775
Briskets , 2 445
Plates 1775
Shins and shanks 2745
Shins 2745
4. UNITED KINGDOM ' Steers
Fillets 9435
Striploins 6450
Topsides 4 565
Silversides 4335
Thick flanks 3 840
Rumps 4 545
Foreribs 4215
Thin flanks ' 2000
Flanks (plate) 2000
Shins and shanks 2 855
Ponies 2930
Pony parts 2700
Clod and sticking 2750

Briskets 2450
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(") T tilfeelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er
hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQJF)
nr. 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle
zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung
(EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

() Zmv mepintowon mov ta npotdvta eivar anodeparonomuéva extdg tov Kpdtovg pérovg,
010 OTOi0 LRAYETOL O APUODLOG OPYAVIGLOG TAPERBACENS OV TO KATEXEL, OL TUUEG OUTES
npocapuolovial obpewva pe tig drataéeg tov kavoviopod (EOK) aptd. 1805/77.

(") In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible

for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulation
(EEC) No 1805/77.

() Au cas ol les produits sont stockés en dehors de I’Etat membre dont reléve I'organisme
d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE)
n° 1805/77.

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende l'organismo
detentore, detti prezzi vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n.
1805/77.

(") Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze
produkten onder zich heeft ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de
bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(® Disse priser galder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning
(EQF) nr. 2173/79.

(®) Diese Preise gelten netto gemifl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG)
Nr. 2173/79.

() Ov tiuég avtég epopuolovtal ent Tov Kadapov 6apovg cOUPOVL pPE TIG dLUTAEELS TOL
dp3pov 17 mapbypaeog 1 touv kavoviopot (EOK) apid. 2173/79.

() These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of
Regulation (EEC) No 2173/79.

(® Ces prix s’entendent poids net conformément aux dispositions de l'article 17 paragraphe 1 du
réglement (CEE) n° 2173/79.

(3 11 prezzo si intende netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del regolamento
(CEE) n. 2173/79.

(*) Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening
(EEG) nr. 2173/79.
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BILAG II — ANHANG II — IAPAPTHMA I — ANNEX II — ANNEXE 1I —
ALLEGATO II — BIJLAGE I1I

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Awgvd¥vesig
T0V opyaviopoV rapepbacewg — Addresses of the intervention agencies — Adresses des

organismes d’intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de
interventiebureaus
DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne

EF-Direktoratet

Frederiksborggade 18

DK 1360 Kebenhavn K

Tel. (01) 9270 00, telex 151 37 DK

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)
Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18
Tel. (06 11) 1 5640 App. 772/702, Telex: 04 11 56

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 7890 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118

UNITED KINGDOM: Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 Queens Walk
Reading RG1 7QW
Berks.
Tel. (0734) 58 36 26
Telex 848 302
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1232/83
of 18 May 1983

postponing the date for the take-over and amending certain selling prices of
beef and veal offered for sale by the intervention agencies under Regulation
(EEC) No 984/81

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 984/81 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 631/83 (3,
fixes certain selling prices of beef and veal taken over
by the intervention agencies before 1 January 1983 ;
whereas the situation regarding these stocks is such
that this date should be replaced by 1 March 1983 ;

Whereas, in the light of current market trends, the
selling price of certain forequarters and hindquarters
should be altered ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
In Article 1 (3) of Regulation (EEC) No 984/81, ‘1
January 1983’ is hereby replaced by ‘1 March 1983’
Article 2

Annex I to Regulation (EEC) No 984/81 is hereby
replaced by the Annex to this Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 23 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 May 1983.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 99, 10. 4. 1981, p. 34.
() O] No L 73, 19. 3. 1983, p. 22.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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BILAG — ANHANG — [TAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

Salgspris i ECU pr. 100 kg af produkterne (!)
Verkaufspreise in ECU je 100 kg des Erzeugnisses (1)
Twn rolfoewg o ECU ava 100 xyp npotoviov (1)
Selling price in ECU per 100 kg of product(})

Prix de vente en Ecus par 100 kilogrammes de produits ()
Prezzi di vendita in ECU per 100 kg di prodotti ()
Verkoopprijzen in Ecu per 100 kg produkt ()

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
— Vorderviertel, auf 8 Rippen geschnitten, stammend von :

Bullen A 165,000

Ochsen A 157,000
— Hinterviertel, auf 5 Rippen geschnitten, stammend von :

Bullen A : 258,000
BELGIQUE/BELGIE

— Quartiers avant, découpe droite 2 8 cétes, provenént des:
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :
Taureaux 55 % / Stieren 55 % 165,000

— Quartiers arriére, découpe droite a 5 cites, provenant des:
— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :
Taureaux 55 % / Stieren 55 % 258,000

DANMARK

— Forfjerdinger, udskdret med 5 ribben, idet slag og bryst bliver siddende pd
forfjerdingen, af :

Stude 1 ' 143,000

Tyre P 149,700

Ungtyre 1 160,000
— Bagfjerdinger, udskdret med 8 ribben, sdkaldte »pistoler«, af:

Stude 1 263,000

Tyre P 274,400

Ungtyre 1 291,000
— Bagfjerdinger, lige udskdret med .5 ribben af :

Stude 1 \ 253,300

Tyre P 264,500

Ungtyre 1 280,000

(') Safremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan, der lig-
ger inde med produkterne, er hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med
bestemmelserne i forordning (EQJF) nr. 1805/77.

(") Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindi-
gen Mitgliec%staats erfolgt, werden diese Preise gemafi den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr.
1805/77 angepafit.

(') Ztmv mepintoon mov 1o NTPOIOVTH anoIepaTonolovVTaL EKTO¢ Tov Kpdhtovg pélovg oto
0oToil0 LVRAYETAL O OPYAVIGUOG TAPERBACEMG IOV KATEXEL ALTA, OL TIEG 0VTEG Tpocapudlo-
vior oOppave pe T dwatatelg tov kavoviopov (EOK) apid. 1805/77.

(') Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency respon-
sible for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No
1805/77.

() Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve 'organisme d’interven-
tion détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE) n° 1805/
77.

(") Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo d’in-
tervento detentore, detti prezzi vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE)
n. 1805/77.

(') Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze
produkten onder zich heeft ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalin-
gen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.
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FRANCE

— Quartiers avant, découpe 4 5 cites, caparagons faisant partie du quartier avant,
provenant des :

Beeufs U, R et O 149,600

Jeunes bovins U, R et O 149,600
~— Quartiers arriére, découpe a 8 cites, dite « pistola » provenant des:

Beeufs U et R 267,100

Beeufs O 250,500

Jeunes bovins U et R 267,100

Jeunes bovins O 250,500
— Quartiers avant, découpe droite a 10 cites, provenant des:

Beeufs U, R et O 161,000

Jeunes bovins U, R et O 161,000
— Quartiers arriére, découpe a 3 cétes, provenant des :

Beeufs U et R 257,000

Beeufs O 241,000

Jeunes bovins U et R 257,000

Jeunes bovins O 241,000
IRELAND
— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:

Steers 1 165,000

Steers 2 165,000
— Hindguarters, straight cut at third rib, from:

Steers 1 256,000

Steers 2 256,000

— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from:

Steers 1 153,000

Steers 2 153,000
— Hindgquarters, ‘pistola’ cut at eighth rib, from:

Steers 1 266,000

Steers 2 266,000
ITALIA

— Quarti anteriori, taglio a 5 costole, il pancettone fa parte del quarto anteriore,
provenienti dai :

Vitelloni 1 145,000

Vitelloni 2 138,000
— Quarti posteriori, taglio a 8 costole, detto pistola, provenienti dai:

Vitelloni 1 246,000

Vitelloni 2 235,000

— Quarti anteriors, taglio a 8 costole, il pancettone fa parte del quarto anteriore,
provenienti dai : :

Vitelloni 1 145,000

Vitelloni 2 138,000
— Quarti posteriori, taglio a 5 costole detto pistola, provenienti dai:

Vitelloni 1 246,000

Vitelloni 2 235,800
NEDERLAND

— Voorvoeten, afgesneden op 5 ribben, waarbij de flank, de
platte ribben en de naborst aan de voorvoet vastzitten,
afkomstig van :

Stieren, le kwaliteit 154,000
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :
Stieren, le kwaliteit 165,000

— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van:
Stieren, le kwaliteit 263,000
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UNITED KINGDOM
A. Great Britain
— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Steers M 139,000
Steers H 139,000
— Hindgquarters, straight cut at third rib, from:
Steers M 276,000
Steers H 276,000
— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from:
Steers M 129,000
Steers H 129,000
— Hindguarters, pistola’ cut at eighth rib, from:
Steers M 287,000
Steers H 287,000
B. Northern Ireland
— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Steers L/M 139,000
Steers L/H 139,000
Steers T 139,000
— Hindquarters, straight cut at third rib, from:
Steers L/M 276,000
Steers L/H 276,000
Steers T 276,000
— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from:
Steers L/M 129,000
Steers L/H 129,000
Steers T 129,000
— Hindgquarters, pistola’ cut at eighth rib, from :
Steers L/M 287,000
Steers L/H 287,000
Steers T 287,000
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1233/83
of 18 May 1983

on the issue of import licences for high-quality fresh, chilled or frozen beef and

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 217/81
of 20 January 1981 opening a Community tariff quota
for high-quality fresh, chilled or frozen beef and veal
falling within subheadings 02.01 A II a) and 02.01 A II
b) of the Common Customs Tariff ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 3340/82 (3, and in particular
Article 2 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 263/81 of
21 January 1981 laying down detailed rules for the
application of import arrangements provided for by
Regulations (EEC) No 217/81 and (EEC) No 218/81 in
the beef and veal sector () provides in Article 7, as
amended by Regulation (EEC) No 3578/82 (%, that
applications for and the issue of import licences for
the meat referred to in Article 1 (1) (d) thereof are to
be effected in accordance with the provisions of
Articles 12 and 15 of Regulation (EEC) No 2377/80 on
special detailed rules for the application of the system
of import and export licences in the beef and veal
sector (%), as last amended by Regulation (EEC) No
3578/82;

Whereas Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No
263/81 fixes the amount of high-quality fresh, chilled
or frozen beef and veal originating in and imported

from the United States of America and Canada which
may be imported on special terms in 1983 at 10 000
tonnes ;

Whereas the applications received by the beginning of
May 1983 cover quantities less than the quota avail-
able ; whereas, therefore, these applications can be met
in full,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

All applications for import licences in respect of May
1983 for high-quality fresh, chilled or frozen beef and
veal as referred to in Article 1 (1) (d) of Regulation
(EEC) No 263/81 are hereby met in full.

Article 2

Applications for licences in respect of the meat
referred to in Article 1 may be entered in accordance
with Articles 12 and 15 of Regulation (EEC) No
2377/80 during the first 10 days of June 1983, the
total quantity available being 8 981 tonnes.

Article 3
This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 May 1983.

() OJ No L 38, 11. 2. 1981, p. L.
() O] No L 353, 15. 12. 1982, p. 1.
() O No L 27, 31. 1. 1981, p. 52.
(9 OJ No L 373, 31. 12. 1982, p. 9.
() O] No L 241, 13. 9. 1980, p. 5.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1234/83
of 18 May 1983

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain beef from
intervention stocks for processing in the Community and repealing Regulation
(EEC) No 634/83

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal (), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No 878/77
of 26 April 1977 on the exchange rates to be applied
in agriculture (?), as last amended by Regulation (EEC)
No 771/83 (),

Whereas the application of intervention measures in
respect of beef has created large stocks in certain
Member States ;

Whereas, in the present market situation, there are
outlets for such meat for processing in the Commu-

nity ;

Whereas such sales should be made subject to the
rules laid down by Commission Regulation (EEC) No
2173/79 (%), should also be governed by the rules laid
down by Commission Regulation (EEC) No
1687/76 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1252/81 (), and by those laid down by Commission
Regulation (EEC) No 2182/77 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 2769/82 (%), subject to certain
special exceptions on account of the particular use to
which the products in question are to be put;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 (%)
provides that, in the case of products stored by an
intervention agency outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction it falls, a

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 106, 29. 4. 1977, p. 27.
() OJ No L 85, 31. 3. 1983, p. 95.
() OJ No L 251, 5. 10. 1979, p. 12.
() OJ No L 190, 14. 7. 1976, p. 1.
(9 O] No L 126, 12. 5. 1981, p. 8.
2 OJ No L 251, 1. 10. 1977, p. 60.
%) O] No L 292, 16. 10. 1982, p. 7.
() O] No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.

different selling price from that for products stored on
that territory may be fixed; whereas Commission
Regulation (EEC) No 1805/77 (*°) fixed the method for
calculating the selling prices for such products;
whereas, to avoid all confusion, it should be expressly
stated that the prices fixed by this Regulation are
subject to adjustment in the case of those products ;

Whereas it seems appropriate to waive the second
subparagraph of Article 2 (2) of Regulation (EEC) No
2173/79 taking into account the administrative diffi-
culties which the application of this rule raises in
certain Member States ;

Whereas Commission Regulation (EEC) Na 634/83 (')
should be repealed ;

Whereas the Management Committee for Beef and
Veal has not delivered an opinion within the time
limit set by its chairman,

HAS ADOPT ED THIS REGULATION :

Article 1

1.  During the period 23 May to 1 July 1983, the
following approximate quantities of beef products shall
be put up for sale for processing within the Commu-

nity :

— 62 tonnes of bone-in beef held by the Belgian

intervention agency and bought in before 1
September 1982,

— 46 tonnes of bone-in beef held by the Irish inter-
vention agency and bought in before 1 January
1982,

— 5000 tonnes of bone-in beef held by the Italian
intervention agency and bought in before 1 August
1982,

— 3000 tonnes of bone-in beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in
before 1 October 1982,

(9) OJ No L 198, 5. 8. 1977, p. 19.
() OJ No L 73, 19. 3. 1983, p. 29.
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— 1200 tonnes of boned beef held by the German
intervention agency and bought in before 1
December 1982,

— 1600 tonnes of boned beef held by the Danish

intervention agency and bought in before 1
January 1982,

— 2000 tonnes of boned beef held by the Irish inter-
vention agency and bought in before 1 October
1982,

— 500 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in
before 1 December 1982.

2. The intervention agencies referred to in para-
graph 1 shall sell first the meat which has been stored
the longest.

3. The prices, quality and quantities of this meat are
set out in Annex I hereto.

4. The sales shall be conducted in accordance with
Regulation (EEC) No 2173/79 together with Regula-
tions (EEC) No 1687/76 and (EEC) No 2182/77 and

this Regulation.

5. Notwithstanding the second subparagraph of
Article 2 (2) of Regulation (EEC) No 2173/79,
purchase applications shall not name the coldstore or
stores where the products applied for are stored.

6. Information concerning the quantities available
and the places where the products are stored may be
obtained by prospective purchasers from the addresses
listed in Annex II hereto.

Article 2

1.  Notwithstanding Article 3 (1) and (2) of Regula-
tion (EEC) No 2182/77, applications to purchase :

(a) shall be valid only if presented by a natural or legal
person who for at least 12 months has been
engaged in the processing of products containing
beef and who is entered in a public register of a
Member State ;

(b) must be accompanied by :

— a written undertaking by the applicant to
process the meat purchased within the period
referred to in Article 5 (1) of Regulation (EEC)
No 2182/77,

— a precise indication of the establishment or
establishments where the meat which has been
purchased will be processed.

2. The applicants referred to in paragraph 1 may
instruct an agent to take delivery, on their behalf, of
the products which they purchase. In this case the
agent shall submit the applications to purchase of the
purchasers whom he represents.

3. The purchasers and agents referred to in the fore-
going paragraphs shall maintain and keep up to date
an accounting system which permits the destination
and use of the products to be ascertained with a view
particularly to checking to ensure that the quantities
of products purchased and manufactured tally.

Article 3

The security provided for in Article 4 (1) of Regulation
(EEC) No 2182/77 shall be:

— 30,0 ECU per 100 kilograms for unboned fore-
quarters intended for the manufacture of the
products specified in Article 1 (1) (a) of Regulation
(EEC) No 2182/77,

— 15,0 ECU per 100 kilograms for unboned fore-
quarters intended for the manufacture of the
products specified in Article 1 (1) (b) of Regulation
(EEC) No 2182/77,

— 50,0 ECU per 100 kilograms for boned meats
intended for the 'manufacture of the products
specified in Article 1 (1) (a) of Regulation (EEC)
No 2182/77,

— 35,0 ECU per 100 kilograms for boned meats
intended for the manufacture of the products
specified in Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC)
No 2182/77.

Article 4

Regulation (EEC) No 634/83 is hereby repealed.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 23 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 May 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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BILAG I — ANHANG I — [IAPAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I

Medlemsstat
Mitgliedstaat
Kpbtog pérog
Member State
Etat membre
Stato membro
Lid-Staat

Produkter
Erzeugnisse
[Tpotovra
Products
Produits
Prodotti
Produkten

angde (tons)
en (Tonnen)
I'loo TITEG (tévm)
Quantities (tonnes)
Quantités (tonnes)
Quantita (tonnellate)
Hoeveelheid (ton)

Salgspris (ECU/100 kg) (")
Verkaufspreise (ECU/100 kg) ()
T nwAnceng (ECU/100 xyp) (')
Selling prices (ECU/100 kg) (")
Prix de vente (Ecus/100 kg)()
Prezzi di vendita (ECU/100 kg)(")
Verkoopprijzen (Ecu/100 kg) (")

a) Udbenet kad (*) — Fleisch ohne Knochen (?) — Anooteopévo kpéag (?) — Boned beef () — Viande désossée () — Carni senza
0sso () — Vlees zonder been (})

b)

Bundesrepublik
Deutschland

Denmark

Ireland

United Kingdom

Diinnung, stammend von Bullen A
Diinnung, stammend von Ochsen A

— Af ungtyre 1. kvalitet :

Bryst og slag
Dvrigt ked af forfjerdinger

— From steers 1 and 2:

Forequarters (excluding cube rolls)
Plates and flanks

Briskets

Thin flanks

Plates

Shins

Shins and shanks

— From steers:

Thin flanks
Flanks (plate)
Briskets

Pony

Pony parts

Clod and sticking

600
600

970
640

1 000
400
300
100
100
100
100

150
43
47

200
25
55

A B
170,00 185,00
160,00 175,00
170,00 185,00
218,00 233,00
243,00 258,00
147,00 162,00
195,00 210,00
140,00 155,00
140,00 155,00
232,00 247,00
232,00 247,00
150,00 165,00
135,00 150,00
170,00 185,00
249,00 264,00
228,00 243,00
232,50 247,50

Ikke-udbenet ked — Fleisch mit Knochen — Kpéag pun arosteopévo — Unboned beef — Viande avec os — Carni con osso —

Vlees met been

Belgique/Belgié

Ireland

Italia

United Kingdom
A. Great Britain

B. Northern Ireland

— Quartiers avant, découpe droite a 8 cites, provenant
des :
Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig
van. '
Taureaux 55 % / Stieren 55 %

— Forequarters, cut at fifth rib, with flank included in
the forequarter, from: N

Steers 1 and 2

— Quarti anteriori, taglio a 5 costole, il pancettone fa
parte del quarto anteriore, provenienti dai:

Vitelloni 1
Vitelloni 2

— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa
parte del quarto anteriore, provenienti dai:

Vitelloni 1
Vitelloni 2

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Steers M, H

— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from :
Steers M, H

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Steers L/M, L/H, T

— Forequarters cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from :
Steers L/M, L/H, T

62

46

2715
165

1615
505

873

428

949

750

145,00

110,00

125,00
118,00

130,00
123,00

120,00

110,00

120,00

110,00

160,00

125,00

140,00
133,00

145,00
138,00

135,00

125,00

135,00

125,00
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(") I tilfelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmeherende, tilpasses disse priser i overens-
stemmelse med bestemmelserne i forordning (EJF) nr. 1805/77.

(") Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustandigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise
gemifl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(") Ze mepintwon mov 1 ANOIEPATONOINGT TOV TPOIOVIOV GUTMV TPOYRATONOLEITOL EKTOG TOL Kpdtoug uédovg, oto onoio vnbyetat o
apéx()&og opyaviopdeg mapepbacemg, ov tipég avtég mpocapuoloviar oopewva pe g datdéeig tov kavoviopod (EOK) api9.
1805/77.

(") In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices shall be
adjusted in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

(") Au cas ot les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve 'organisme d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés confor-
mément aux dispositions du réglement (CEE) n° 1805/77. '

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende 'organismo detentore, detti prezzi vengono ritoccati in
conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(') Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft ressorteert,
worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(&) Disse priser gelder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning (EQF) nr. 2173/79.
(®) Diese Preise gelten netto gemifi den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

(A O typég avtég epapudlovion eni Tov kadapov Bapovg goppova pe Tig dratdéelg Tov dpIpov 17 maphypapog 1 Tov KAVOVIOUOU
(EOK) api9. 2173/79.

(® These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No 2173/79.
() Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de I'article 17 paragraphe 1 du réglement (CEE) n° 2173/79.
(® 1l prezzo si intende netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 2173/79.

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

. Applicables aux viandes destinées a la fabrication des conserves visées a I'article 1* paragraphe 1 sous a) du reglement (CEE) n° 2182/77.

. Anwendbar fiir zur Herstellung von Konserven gemiafl Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe a) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes
Fleisch. .

. Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione delle conserve di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera a), del regolamento (CEE) n. 2182/77.

Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub a), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde
conserven.

. Applicable to meat intended for the manufacture of preserves as specified in Article 1 (1) (a) of Regulation (EEC) No 2182/77.
. Finder anvendelse pd ked bestemt til konservesfremstilling i henhold til artikel 1, stk. 1, litra a), i forordning (EJF) nr. 2182/77.

Applicables aux viandes destinées a la fabrication des produits visées a l'article 1** paragraphe 1 sous b) du réglement (CEE) n° 2182/77.
Anwendbar fiir zur Herstellung von Erzeugnissen gemafl Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes
Fleisch. ‘

Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione dei prodotti di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 2182/77.
Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub b), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde
produkten.

B. Applicable to meat intended for the manufacture of products as specified in Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC) No 2182/77.

B. Finder anvendelse pi ked bestemt til fremstilling af produkter i henhold til artikel 1, stk. 1, litra b), i forordning (EQF) nr. 2182/77.

Bw > P> >

@
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BILAG II — ANHANG II — I[IAPAPTHMA Il — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Aigvdrivesig
Tov opyaviopod mapepbhoews — Addresses of the intervention agencies — Adresses des

organismes d’intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de
interventiebureaus
DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne

EF-Direktoratet

Frederiksborggade 18

DK 1360 Kebenhavn K

Tel. (01) 9270 00, telex 151 37 DK

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fiir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)
Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18
Tel. (06 11) 1 56 40 App. 772/702, Telex: 04 11 56

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 7890 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118

ITALIA : Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo (AIMA)
Roma, via Palestro 81
Tel. 49 57 283 — 49 59 261
Telex 61 3003

UNITED KINGDOM: Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 Queens Walk
Reading RG1 7QW
Berks.

Tel. (0734) 58 36 26
Telex 848 302

BELGIQUE/BELGIE:  Office belge de I'économie et Belgische Dienst voor Bedrijfs-
de lagriculture leven en Landbouw
rue de Treves 82° Trierstraat 80-82
1040 Bruxelles 1040 Brussel

Tél. 02/230 1740, télex 240 76 OBEA BRU B
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1235/83
of 18 May 1983

re-establishing the levying of customs duties applicable to musk xylene, falling
within subheading 29.03 B ex II and originating in China, to which the preferen-
tial tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3377/82 apply

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3377/82 of 8 December 1982 applying generalized
tariff preferences for 1983 in respect of certain indus-
trial products originating in developing countries ('),
and in particular Article 12 thereof,

Whereas, pursuant to Article 1 of that Regulation,
duties on the products listed in Annex B originating
in each of the countries or territories listed in Annex
C shall be totally suspended and the products as such
shall, as a general rule, be subject to statistical surveil-
lance every three months on the reference base
referred to in Article 11;

Whereas, as provided for in Article 11, where the
increase of preferential imports of these products,
originating in one or more beneficiary countries,
causes, or threatens to cause, economic difficulties in
the Community or in a region of the Community, the
levying of customs duties may be re-established once
the Commission has had an appropriate exchange of
information with the Member States ; whereas, for this
purpose, the reference base to be considered shall be,
as a general rule, 138 % of the highest maximum
amount valid for 1980 ;

Whereas, in the case of musk xylene falling within
subheading 29.03 B ex II, the reference base is fixed at
92000 ECU ; whereas, on 12 May 1983, imports of

these products into the Community, originating in
China, reached the reference base in question after
being charged thereagainst ; whereas the exchange of
information organized by the Commission has demon-
strated that continuance of the preference threatens to
cause economic difficulties in a region of the Commu-
nity ; whereas, therefore, customs duties in respect of
the products in question must be re-established against
China,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

As from 23 May 1983, the levying of customs duties,
suspended in pursuance of Council Regulation (EEC)
No 3377/82, shall be re-established on imports into
the Community of the following products originating
in China:

CCT
heading Description
No
29.03 B ex II S-tert-butyl-2,4,6-trinitro-m-xylene
(NIMEXE code (musc-xylene)
29.03-ex 39)

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 May 1983.

() OJ No L 363, 23. 12. 1982, p. 1.

For the Commission
Karl-Heinz NAR JES

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1236/83
of 19 May 1983

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 (3,
and in particular Article 27 (4) thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 75/83 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 1139/83 (%) ;

Whereas, in the absence of the target price for the
1983/84 marketing year for colza, rape and sunflower
seed and in the absence of the amount of the monthly
increase for September and October 1983 for colza
and rape seed, the amount of the subsidy in the case of
advance fixing for July, August, September and
October 1983 for colza and rape seed and August and
September 1983 for sunflower seed has been obtai-
nable only provisionally on the basis of the target
price applicable during July, August, September and
October 1982 for colza and rape seed and August and
September 1982 for sunflower seed and on the basis of
the monthly increase applicable during September and
October 1982 for colza and rape seed; whereas this
amount must therefore be applied only provisionally

and will have to be either confirmed or replaced as
soon as the target price for the 1983/84 marketing year
and the said increase are known ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 75/83 to the infor-
mation known to the Commission that the amount of
the subsidy at present in force should be altered to the
amount set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

1.  The amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC shall be as set out in
the Annex hereto.

2. The amount of the subsidy for July, August,
September and October 1983 for colza and rape seed
and August and September 1983 for sunflower seed
will, however, be confirmed or replaced as from 20
May 1983 to take into account the indicative price
which is fixed for these products for the 1983/84
marketing year, and the amount of the monthly
increase for September and October 1983 for colza
and rape seed.

Article 2 -
This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O] No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.
() O] No L 12, 14. 1. 1983, p. 32.
() O] No L 124, 12. 5. 1983, p. 14.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the amount of the subsidy
on oil seeds
(ECU/ 100 kg)
CCT
heading Description Subsidy
No
ex 1201 Colza and rape seed 24,333
ex 1201 Sunflower seed 31,474
(ECU/100 kg)
Subsidy in the case of advance
CCT fixing for the month of
heading Description
No May June July August | September | October
1983 1983 1983 1983 1983 1983
ex 12.01 Colza and rape seed 24333 | 24,122 {20,178 (") {19,852(") {20,345 (") [ 20,763 (1)
ex 12.01 Sunflower seed 31,474 | 31,474 |31,198 27,808 (') 27,121 () —

(") Subject to confirmation.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1237/83
of 19 May 1983

fixing the world market price for colza, rape and sunflower seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats (), as last amended by Regulation (EEC) No
1413/82 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special measures
for colza, rape and sunflower seed (), as last amended
by Regulation (EEC) No 1986/82 (),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed rules
for applying differential amounts for colza, rape and
sunflower seed and repealing Regulation (EEC) No
1464/73 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
2136/82 (%), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee, ’

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73, the Commission must determine the
world market price for colza, rape and sunflower seed ;

Whereas the world market price should be determined

in accordance with the rules and the criteria set out in
Commission Regulation (EEC) No 75/83 of 13

January 1983 fixing the amount of the subsidy on oil
seeds ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1236/83 (%);

Whereas, if the price system is to operate normally,
the world market price should be calculated on the
following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying these provisions that
the world market price for colza, rape and sunflower
seed should be as set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 shall be as set out in
the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

..
\
\\\

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. L
() O] No L 162, 12. 6. 1982, p. 6. ~
() O] No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.
() O] No L 215, 23. 7. 1982, p. 10.
() OJ No L 236, 24. 8. 1973, p. 28.
(% OJ No L 223, 31. 7. 1982, p. 88.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 12, 14. 1. 1983, p. 32.
(®) See page 31 of this Official Journal.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the world market price for colza, rape
and sunflower seed '

(ECU/100 kg) (")

CCT
heading Description World market price
No
ex 12.01 Colza and rape seed 26,001
ex 12.01 Sunflower seed 25,881
(ECU/100 kg) (')
World market price where the subsidy is fixed in advance
CCT for the month of
heading Description
No May June July August | September | October
1983 1983 1983 1983 1983 1983
ex 12.01 Colza and rape seed 26,001 26,212 26,212 26,538 26,538 26,613
ex 12.01 Sunflower seed 25,881 25,881 26,157 26,632 27,319 —

(") The conversion rates from ECU into currency as foreseen

following :

ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU

i pd bk ek ek ek kbt

DM 2,21515
Fl 2,49587
Bfr/Lfr 44,3662
FF 6,79271
Dkr 8,04412
£ Inl 0,71705
£ 0,581781
Lit 1 340,02

Dr 77,4851

by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73 are the
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1238/83
of 19 May 1983

altering the basic amount of the import levies on syrups and certain other
products in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common organization
of the markets in the sugar sector ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 606/82 (3, and in particular
Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on syrups and certain other
sugar products were fixed by Regulation (EEC) No
1036/83 (?), as last amended by Regulation (EEC) No
1198/83 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1036/83 to the
information known to the Commission that the basic

amount of the levy on syrups and certain other sugar
products at present in force should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The basic amounts of the import levy on the products
listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No
1785/81, as fixed in the Annex to amended Regulation
(EEC) No 1036/83, are hereby altered to the amounts
shown in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 74, 18. 3. 1982, p. 1.

() OJ No L 116, 30. 4. 1983, p. 27.
(9 OJ No L 129, 19. 5. 1983, p. 49.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 altering the basic amount of the import
levies on syrups and certain other products in the sugar sector

(ECU)
Basic amount
per percentage point
hec":’g;f'l Description of sucrose content Amoun]togfklevy
No 8 P and per 100 kg net ?eé 8
of the product of dry matter
in question
17.02 Other sugars in solid form ; sugar syrups, not containing added

flavouring or colouring matter ; artificial honey, whether or not
mixed with natural honey; caramel :

C. Maple sugar and other syrup 0,3209 —

D. Other sugars and syrups (other than lactose, glucose and
malto-dextrine) :

I. Isoglucose : — 47,81
ex II. Other 0,3209 —
E. Artificial honey, whether or not mixed with natural honey 0,3209 —
F. I. Caramelized sugar and molasses containing, in the dry
state, 50 % or more by weight of sucrose 0,3209 —
21.07 Food preparations not elsewhere specified or included :

F. Flavoured or coloured sugar syrups:

III. Isoglucose — 47,81
IV. Other 0,3209 ‘ —_
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1239/83
of 19 May 1983

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common
organization of the markets in the sugar sector ('), as
last amended by Regulation (EEC) No 606/82 (%), and
in particular Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1716/82 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1199/83 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1716/82 to the
information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regu-
lation (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

177, 1. 7. 1981, p. 4.
74, 18. 3. 1982, p. 1.

189, 1. 7. 1982, p. 42.
129, 19. 5. 1983, p. 5l.

L
2
(o]
ol ol ol o

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the import levies on white sugar and

raw sugar
(ECU/100 kg)
CCT
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form:
A. White sugar: flavoured or coloured sugar 32,09
B. Raw sugar 29,00 (')

(!) Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable
is calculated in accordance with the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1240/83
of 19 May 1983

altering the export refunds on white sugar and raw sugar exported in the natural

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common organization
of the markets in the sugar sector (*), as last amended
by Regulation (EEC) No 606/82 (%), and in particular
the second subparagraph of Article 19 (4) thereof,

Whereas the refunds on white sugar and raw sugar
exported in the natural state were fixed by Regulation
(EEC) No 1137/83 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 1204/83 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1137/83 to the
information known to the Commission that the export

-~

refunds at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(1) (a) of Regulation (EEC) No 1785/81, undenatured
and exported in the natural state, as fixed in the
Annex to amended Regulation (EEC) No 1137/83 are
hereby altered to the amounts set out in the Annex
hereto. '

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

() OJ No L 177, 1. 7..1981, p. 4.
() O] No L 74, 18. 3. 1982, p. I.

() OJ No L 124, 12. 5. 1983, p. 9.
() OJ No L 129, 19. 5. 1983, p. S7.

For the Commission
| " Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 altering the export refunds on white sugar

and raw sugar exported in the natural state

(ECU)
Amount of refund
CCT .
heading Description per percentage point of
No er 100 k sucrose content and
p g per 100 kg net of the
product in question
17.01 Beet sugar and cane sugar, solid :
A. White sugar; flavoured or coloured sugar:
(I) White sugar:
(a) Candy sugar 29,29
(b) Other 25,00
(IT) Flavoured or coloured sugar 0,2929
B. Raw sugar:
II. Other:
(a) Candy sugar 2695 (")
(b) Other raw sugar 23,00 (1)

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the refund applicable is calculated in accordance

with the provisions of Article 5 (3) of Regulation (EEC) No 766/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1241/83
of 19 May 1983

altering the import levies on products processed from cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82(), and in particular
Article 14 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organization
of the market in rice (}), as last amended by the Act of
Accession of Greece (%), and in particular Article 12 (4)
thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (5, and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the advice of the Monetary
Committee,

Whereas the import levies on products processed from
cereals and rice were fixed by Regulation (EEC) No
986/83 ("), as amended by Regulation (EEC) No
1200/83 (%) ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 414/83 of 21
February 1983 (°) amended Regulation (EEC) No
2744/75 (") as regards products falling within subhea-
ding 23.02 A of the Common Customs Tariff;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the

arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community

currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
18 May 1983;

Whereas the levy on the basic product as last fixed
differs from the average levy by more than 3,02 ECU
per tonne of basic product; whereas, pursuant to
Article 1 of Regulation (EEC) No 1579/74 (') the
levies at present in force must therefore be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products processed
from cereals and rice covered by Regulation (EEC) No
2744/75,as last amended by Regulation (EEC) No
414/83, as fixed in the Annex to amended Regulation
(EEC) No 986/83 are hereby altered to the amounts set
out in the Annex hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1983,

OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
OJ No L 291, 19. t1. 1979, p. 17.
OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
8 O] No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 110, 27. 4. 1983, p. 15.
() OJ No L 129, 19. 5. 1983, p. 52.
() OJ No L 51, 24. 2. 1983, p. L.
(0

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

(") OJ No L 168, 25. 6. 1974, p. 7.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 altering the import levies on products

processed from cereals and rice

(ECU/tonne)
Import levies

ST Resding o (other than ACP or OCT) ACP or OCT
0706 A1 114,25 () 112,44 () (%)
07.06 AII 117,27 (") 112,44 (") (%)
11.01CQH 211,69 205,65
11.02AIII () 211,69 205,65
1102BIa)1 () 185,82 182,80
11.02BIb)1 () 185,82 182,80
11.02CIII (A 291,67 285,63
11.02 D III (3 119,56 116,54
11.02E1a)1() 119,56 116,54
11.02EIb)1(3 234,54 228,50
11.02FII ) 211,69 205,65
11.04 C1 117,27 110,62 (%)
11.07 A1l a) 214,25 (% 203,37
11.07 A1l b) 162,83 151,95
11.07 B 187,97 () 177,09

(') This levy is limited to 6 % of the value for customs purposes, subject to certain conditions.

(3 For the purpose of distinguishing between products falling within heading Nos 11.01 and 11.02
and those falling within subheading 23.02 A, products falling within heading Nos 11.01 and 11.02
shall be those meeting the following specifications :
— a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method), referred to dry

matter, exceeding 45 % by weight,

— an ash content by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals), not
exceeding 1,6 % for rice, 2,5 % for wheat, 3 % for barley, 4 % for buckwheat, 5 % for oats

and 2 % for other cereals.
Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.

() In accordance with Regulation (EEC) No 1180/77 this levy is reduced by 5,44 ECU/tonne for

products originating in Turkey.

() In accordance with Regulation (EEC) No 435/80 the levy shall not be charged on the following
products originating in the African, Caribbean and Pacific States and in the overseas countries and

territories :

— arrowroot falling within subheading 07.06 A,
— flours and meal of arrowroot falling within subheading 11.04 C,

— arrowroot starch falling within subheading 11.08 A V.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1242/83
of 19 May 1983

fixing the export refunds on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (!), as last amended by
Council Regulation (EEC) No 1451/82 (3,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those
products in the Community may be covered by an
export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for
fixing the amount of such refunds (%), provides that
when refunds are being fixed, account must be taken
of the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of cereals on the
Community market on the one hand, and prices for
cereals and cereal products on the world market on
the other ; whereas the same Article provides that it is
also important to ensure equilibrium and the natural
development of prices and trade on cereal markets
and, furthermore, to take into account the economic
aspect of the proposed exports and the need to avoid
disturbances on the Community market ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2746/75
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on cereals is being calculated ;

Whereas these specific criteria are defined, as far as
wheat and rye flour, groats and meal are concerned, in
Article 4 of Regulation (EEC) No 2746/75; whereas

furthermore, when the refund on these products is
being calculated, account must be taken of the quanti-

ties of cereals required for their manufacture ; whereas

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
¢) O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

these quantities were fixed in Regulation No 162/
67/EEC (*), as amended by Regulation (EEC) No
1607/71 () ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund for certain products according to
destination ;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying the detailed rules set
out above to the present situation on the market in
cereals, and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the refunds should be as set out in
the Annex hereto;

Whereas the Management Committee for Cereals has

not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The export refunds on the products listed in Article 1
(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75,

exported in the natural state, shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.

() OJ No 128, 27. 6. 1967, p. 2574/67.
() OJ No L 168, 27. 7. 1971, p. 16.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the export refunds on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/ tonne)

CCT

heading Description Refund
No

10.01 B1 Common wheat and meslin

for exports to:

— Switzerland, Austria and Liechtenstein
— Zone II b)

— Zone IV
— other third countries

oloo

10.01 BII Durum wheat 15,00

10.02 Rye

for exports to:

— Switzerland, Austria and Liechtenstein 68,00
— Zones Il b) and 1 a) 93,00
— other third countries 0

10.03 Barley
for exports to:

— Switzerland, Austria and Liechtenstein 76,00
— Zone 11 b) 83,00
— Japan ' —

— other third countries 15,00

10.04 Qats

for exports to:

— Switzerland, Austria and Liechtenstein 70,00
— other third countries —

10.05B Maize, other than hybrid maize for sowing —
1007 C Grain sorghum —

ex 11.01 A Wheat flour :

— of an ash content of 0 to 520

— of an ash content of 521 to 600
— of an ash content of 601 to 900
— of an ash content of 901 to 1100

— of an ash content of 1101 to 1650

o © o o o ©

— of an ash content of 1651 to 1900
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(ECU/tonne)
CCT
heading Description Refund
No
ex 11.01 B Rye flour:
— of an ash content of 0 to 700 100,00
— of an ash content of 701 to 1150 100,00
— of an ash content of 1151 to 1600 100,00
— of an ash content of 1601 to 2000 100,00
11.02ATa) Durum wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 950 214,00
— of an ash content of 951 to 1300 214,00
— of an ash content of 1301 to 1 500 214,00
11.02A1Db) Common wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 520 0

N.B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1243/83
of 19 May 1983

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (3,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by an
export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for

fixing the amount of such refunds (®), provides that
when refunds are being fixed account must be taken of

the existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of cereals on the Commu-
nity market on the one hand and prices for cereals and
cereal products on the world market on the other;
whereas the same Article provides that it is also impor-
tant to ensure equilibrium and the natural develop-
ment of prices and trade on cereal markets and,
furthermore, to take into account the economic aspect
of the proposed exports, and the need to avoid distur-
bances on the Community market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for

products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 414/83 (),

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(9 OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
() O] No L 51, 24. 2. 1983, p. 1.

defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products
processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the
difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund for certain products according to
destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 20 May 1983.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 19 May 1983.

l For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 19 May 1983 fixing the export refunds on malt

(ECU / tonne)
CCT heading No Refund
1107 A 1Db) 71,82
1107 A Il b) 104,48
1107 B 121,76
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